ТИПОВОЕ ЛИЦЕНЗИОННОЕ СОГЛАШЕНИЕ 

ЛИЦЕНЗИОННОЕ СОГЛАШЕНИЕ 

№ _____/____

Настоящее соглашение заключено между Научно-консультационной фирмой "Транстехнология", Баку, Азербайджан, именуемой в дальнейшем "лицензиар", с одной стороны, и фирмой ________________________________________, именуемой в дальнейшем "лицензиат", с другой стороны. 

Принимая во внимание, что:  
1) __________________, именуемый в дальнейшем "изобретатель", обладает знаниями и опытом в области _________________________________________________: 
2) "изобретателю" принадлежат патенты и патентные заявки, перечисленные в приложении №1 к настоящему соглашению; 

3) лицензиару предоставлено "изобретателем" право на ведение от своего имени переговоров о предоставлении лицензий на использование упомянутых знаний, опыта и патентных прав с целью осуществления "процесса", производства, использования и продажи "продукции по лицензии" и на заключение соответствующих соглашений; 

4) лицензиат желает приобрести на условиях настоящего соглашения лицензию на использование указанных знаний, опыта и патентных прав с целью осуществления "процесса", производства, использования и продажи "продукции по лицензии". 

Стороны договорились о нижеследующем: 

Статья 1. ОПРЕДЕЛЕНИЯ

Следующие термины, которые используются в настоящем соглашении, 

означают: 

1.1 "Процесс" - 

1.2 "Специальный процесс" - процесс, разработанный лицензиаром с использованием технических идей и решений, осуществленных в "процессе". 

1.3 "Продукция по лицензии" • 

1.4 "Специальная продукция" - продукция, разработанная лицензиаром с использованием технических идей и решений, осуществленных в "продукции по лицензии". 

1.5 "Ноу-хау" - знания, опыт, секреты производства, необходимые для осуществления "процесса" и производства "продукции по лицензии". 

1.6 "Патенты" - принадлежащие "изобретателю" патенты и патентные заявки, указанные в Приложении № 1 к настоящему соглашению, а также патенты, которые будут получены на "процесс" и на "продукцию по лицензии" по этим заявкам. 

1.7 "Техническая документация" - техническая документация, необходимая для осуществления "процесса" и производства "продукции по лицензии", перечень которой дается в Приложении № __. 

1.8 "Территория" - 

1.9 "Зона исключительного права" - 

1.10 "Начало коммерческого производства" - дата изготовления первого образца "продукции по лицензии" и/или "специальной продукции" для целей, указанных в статье 2. 

1.11 "Продажная цена" - цена франко-завод изготовителя "продукции по лицензии" и "специальной продукции". 

1.12 "Отчетный период" - период деятельности лицензиата по выполнению всех условий настоящего соглашения в течение каждых шести месяцев, начиная с даты вступления настоящего соглашения в силу. 

Статья 2. ПРЕДМЕТ СОГЛАШЕНИЯ

2.1 Лицензиар за вознаграждение, предусмотренное параграфом 5 настоящего соглашения, предоставляет лицензиату неисключительное право на использование "ноу-хау" и "патентов" с целью осуществления "процесса" и "специального процесса" и производства, использования и продажи "продукции по лицензии" и "специальной продукции" на "территории" и неисключительное право продажи "продукции по лицензии" и "специальной продукции" в "зоне неисключительного права". При этом лицензиат обязан включать в контракты на продажу "продукции по лицензии" и "специальной продукции" условие, запрещающее покупателю их реэкспорт из "территории" и "зоны неисключительного права". Объем "продукции по лицензии", изготовленной лицензиатом в течение срока действия настоящего соглашения, не должен превышать 

2.2 Лицензиат не вправе осуществлять "процесс" и "специальный процесс", производить и использовать "продукцию по лицензии" и "специальную продукцию" вне "территории", продавать указанную продукцию вне "территории" и "зоны неисключительного права", а также производить "продукцию по лицензии" сверх объема, указанного в пункте 2.1 настоящего соглашения, за исключением случаев, когда лицензиар даст лицензиату на это письменное согласие. 

2.3 Если лицензиату в целях налаживания производства по лицензии потребуется оборудование для изготовления "продукции по лицензии", а лицензиар сделает предложение на поставку этого оборудования или даст рекомендацию о поставке оборудования какой-либо организацией или фирмой, то лицензиат будет отдавать предпочтение этому оборудованию и направлять запросы на его поставку в соответствии с указанными предложениями или рекомендацией. 

2.4 В случае нарушения условий настоящей статьи лицензиар имеет право расторгнуть соглашение, причем лицензиар вправе получить возмещение убытков, причиненных таким нарушением, включая упущенную выгоду. 

Статья 3. ТЕХНИЧЕСКАЯ ДОКУМЕНТАЦИЯ

Техническая документация изготавливается в соответствии с нормами и стандартами страны лицензиара на азербайджанском языке (экземпляр) с переводом на ________________ язык (экземпляр) и в течение __________ месяцев с даты поступления на счет лицензиара в Банке ___________________, г. Баку, сумм, предусмотренных п.5.2.1 настоящего соглашения высылается лицензиату на условиях франко-борт самолета АЗАЛа г. Баку или передается лицензиату в г. Баку. Датой поставки "технической документации" считается дата штемпеля на авианакладной или дата акта о передаче "технической документации" 

Статья 4. ГАРАНТИИ И ОТВЕТСТВЕННОСТЬ

4.1 Лицензиар гарантирует, что объем и качество "технической документации" позволят лицензиату осуществить "процесс" и наладить производство "продукции по лицензии", в то время как лицензиат гарантирует качественное осуществление "процесса" и изготовление "продукции по лицензии" в соответствии с указанной документацией. 

4.2 Лицензиар гарантирует возможность производства "продукции по лицензии", технические показатели которой будут не ниже указанных в Приложении № __. 

4.3 Лицензиат обязуется начать коммерческое производство "продукции по лицензии" в течение ________ месяцев с даты поставки "технической документации". 

4.4 Лицензиат будет передавать лицензиару все запросы на "продукцию по лицензии" и "специальную продукцию", которые он получает от фирм, находящихся вне "территории" и "зоны неисключительного права", 

4.5 Ответственность лицензиара по любым искам или претензиям, вытекающим из настоящего соглашения или связанным с его исполнением, ограничивается суммами, фактически полученными лицензиаром, за исключением сумм, уплаченных лицензиатом лицензиару за оказание технической помощи. 

Статья 5. ПЛАТЕЖИ

5.1 В качестве возмещения за предоставление прав, предусмотренных настоящим соглашением, и за передачу "технической документации" и/или "ноу-хау" лицензиат уплачивает лицензиару вознаграждение согласно следующему: 

5.2 Первоначальный платеж в размере _________________, 

из которых: 

1)_______________________________________ 

уплачивается лицензиатом при передаче "технической документации" согласно Статье 3 настоящего соглашения. Оплата производится лицензиатом путем открытия в Банке _____________________________ г. Баку,

безотзывного, делимого аккредитива в пользу лицензиара на указанную выше сумму. Аккредитив должен быть открыт лицензиатом в течение 15 дней с даты получения им извещения лицензиара о том, что указанная "техническая документация" готова к отправке или к передаче. Аккредитив открывается сроком на 90 дней. Выплата с аккредитива производится по предоставлении в Банк ___________ г. Баку

следующих документов: 

- счета лицензиара в 4-х экземплярах 

- копии авианакладной, подтверждающей отправку лицензиаром "технической документации" лицензиату или копии акта о передаче "технической документации". 

Все расходы по аккредитиву несет лицензиат. В случае задержки открытия аккредитива лицензиар оставляет за собой право задержать поставку "технической документации" до открытия лицензиатом аккредитива. 

5.3 Текущие отчисления (роялти) уплачиваются лицензиару путем перевода в размере ____________ процентов от "продажной цены" "продукции 

по лицензии" и "специальной продукции", изготовленной лицензиатом, в течение 30 дней, следующих за "отчетным периодом". 

5.4 Лицензиат гарантирует, что роялти за каждый истекший год действия соглашения будут составлять не менее: 

за первый год - ____________________________ 

за второй год - ____________________________ 

за ___________________________________ 

всего __________________________________ 

В противном случае лицензиат обязуется уплатить в течение 30 дней после истечения очередного года действия соглашения разницу между фактической суммой роялти за год и гарантированной им минимальной суммой роялти. 

Если сумма текущих отчислений (роялти), предусмотренных пунктом 5.3, за какой-либо год действия настоящего соглашения превысит минимальную гарантированную сумму за соответствующий год, то разница не будет засчитываться в счет минимальных гарантированных сумм за последующие годы. 

5.5 Если лицензиат пожелает произвести "продукцию по лицензии" сверх объема, указанного в пункте 2.1 настоящего соглашения, то лицензиар предоставит лицензиату такое право за дополнительное вознаграждение, размер которого подлежит согласованию между сторонами. 

5.6 Валютой платежей, производимых лицензиатом в пользу лицензиара по настоящему соглашению, будет ____________________ 

5.7 Все платежи по настоящему соглашению понимаются как платежи нетто в пользу лицензиара без каких-либо вычетов. 

5.8 Лицензиат, если это необходимо, обязан позаботиться о получении соответствующего разрешения правительственных органов на оплату и перевод всех платежей по настоящему соглашению. 

5.9 Все платежи по настоящему соглашению производятся лицензиатом путем перевода сумм, причитающихся лицензиару, на его счет в Банке ________________, г. Баку. 

Статья б. СБОРЫ И НАЛОГИ

Все сборы, налоги и другие расходы, связанные с заключением и выполнением настоящего соглашения, взимаемые на "территории" и в "зоне неисключительного права", а также все расходы в связи с обменом валюты и переводом первоначального платежа и текущих отчислений на счет лицензиара в Банке _______________, г. Баку, несет лицензиат. 

Все сборы, налоги и другие расходы, связанные с заключением и выполнением настоящего соглашения, взимаемые на территории  Азербайджанской Республики, несет лицензиар. 

Статья 7. ОБЕСПЕЧЕНИЕ КОНФИДЕНЦИАЛЬНОСТИ

7.1 Лицензиат гарантирует сохранение конфиденциальности документации, информации, включая "ноу-хау" относительно "процесса" и "продукции по лицензии", полученных им от лицензиара. С передаваемой документацией и информацией будут ознакомлены только те лица персонала лицензиата, которые непосредственно связаны с осуществлением "процесса", производством "продукции по лицензии". Лицензиат сделает все возможное для того, чтобы предотвратить разглашение этой информации и документации своими сотрудниками или ознакомление с ними третьих лиц без письменного согласия лицензиара. 

7.2 В случае разглашения указанной документации и информации лицензиатом или лицами из его персонала, лицензиат возместит лицензиару понесенные в связи с этим убытки. 

Статья 8. РЕКЛАМА

8.1 Лицензиат обязуется за свои счет осуществлять всевозможную рекламу "продукции по лицензии", обеспечивающую ее максимальную (оптимальную) продажу. 

8.2 Лицензиат обязуется указывать в соответствующих рекламных материалах, а также на "продукции по лицензии" и "специальной продукции", что эта продукция производится по лицензии ________. 

Статья 9. ИНФОРМАЦИЯ И ОТЧЕТНОСТЬ

Лицензиат в течение 15 дней, следующих за "отчетным периодом", предоставляет лицензиару сводные бухгалтерские данные по произведенной, проданной и использованной за "отчетный период" "продукции по лицензии" и "специальной продукции", а также сведения о "продажных ценах" этой продукции. 

Лицензиар сам или через аудитора или агента имеет право производить проверку состояния производства сбыта "продукции по лицензии" и "специальной продукции" и осуществления "процесса" на предприятиях лицензиата, а также проверку указанных сводных бухгалтерских данных. Лицензиат обязан обеспечить возможность такой проверки. 

Статья 10. УСОВЕРШЕНСТВОВАНИЯ

10.1 Стороны обязуются незамедлительно информировать друг друга о всех произведенных ими усовершенствованиях, касающихся "процесса" и "продукции по лицензии". 

Кроме того, лицензиат обязуется информировать лицензиара относительно создания "специального процесса" и "специальной продукции", а также о внесенных в них усовершенствованиях. 

10.2 Передача технической документации на непатентоспособные "специальный процесс" и "специальную продукцию", а также на непатентоспособные усовершенствования "процесса", "специального процесса", "продукции по лицензии" и "специальной продукции" будет производиться сторонами безвозмездно с возмещением лишь фактических расходов по се изготовлению и пересылке. 

10.3 Патентоспособные усовершенствования "процесса" и "продукции по лицензии", созданные одной из сторон, будут считаться принадлежащими этой стороне. Патентоспособные усовершенствования, созданные лицензиаром, будут предложены на "территории" в первую очередь лицензиату. Патентоспособные усовершенствования, созданные лицензиатом, будут предложены в первую очередь лицензиару. 

10.4 Если предлагаемые согласно п.10.3 одной из сторон условия передачи патентоспособных усовершенствований не будут приняты другой стороной в 

течение 3-х месяцев, то первая сторона имеет право предложить их третьему 

лицу на таких же или лучших для нее условиях. 

10.5 Лицензиат обязуется информировать лицензиара о всех новых областях 

использования "процесса", "продукции по лицензии" и "специальной 

продукции", которые станут ему известны. 

10.6 Усовершенствования, переданные лицензиаром лицензиату, могут быть 

переданы третьим лицам только с письменного согласия лицензиара. 

Статья 11. ЗАЩИТА ПАТЕНТНЫХ ПРАВ

11.1 В течение всего срока действия настоящего соглашения лицензиат признает и будет признавать действительность прав собственников на "патенты" и не будет оспаривать или препятствовать выдаче "патентов" сам и содействовать другим в таких действиях. 

11.2 В случае нарушения "патентов" на "территории" третьим лицом или предъявления к лицензиату третьим лицом исков о нарушении его патентных прав лицензиат немедленно уведомит об этом лицензиара и урегулирует такие нарушения или иски за свой счет. 

11.3 Лицензиар окажет лицензиату всевозможную помощь, а судебном преследовании нарушителей "патентов" и в защите от исков третьих лиц и может принять участие в связанных с этим расходах. В этом случае расходы и/или суммы, полученные в результате судебного решения или соглашения между истцом и ответчиком, будут распределены поровну между лицензиатом и лицензиаром. Однако участие лицензиара в расходах, связанных с таким иском, будет ограничено суммой роялти, полученной им до предъявления иска. 

11.4 Если лицензиат пожелает запатентовать "продукцию по лицензии" в странах, где она не запатентована лицензиаром, то он должен запатентовать ее с согласия лицензиара и на имя собственников "патентов". При этом все расходы, связанные с оформлением патентов и выплатой охранных патентных пошлин, несет лицензиат. 

Статья 12. СРОК ДЕЙСТВИЯ СОГЛАШЕНИЯ И УСЛОВИЯ ЕГО РАСТОРЖЕНИЯ

12.1 Настоящее соглашение заключено сроком на ______ лет и вступает в силу с даты его подписания. 

Настоящее соглашение может быть продлено по взаимному согласию сторон. 

Условия продления срока действия настоящего соглашения будут определены сторонами за шесть месяцев до истечения срока действия настоящего соглашения. 

12.2 Лицензиар имеет право досрочно расторгнуть настоящее соглашение путем подачи лицензиату письменного уведомления, если: 

а) лицензиат задержит выполнение своих обязательств, предусмотренных Статьей 5, на 30 дней с даты, когда они должны быть им исполнены, за исключением п. 5.2.1, при задержке исполнения которого лицензиатом у лицензиара возникает право на расторжение настоящего соглашения незамедлительно, 

б) лицензиат объявлен неплатежеспособным, вступает в стадию ликвидации или прекращает свое существование по каким-либо причинам, за исключением случаев реорганизации или слияния, 

в) лицензиат нарушит какое-либо из других существенных условий настоящего соглашения. 

Расторжение настоящего соглашения по п.12.2, в) не произойдет автоматически, и лицензиату будет предоставлен срок 3 месяца для выполнения своих обязательств. 

12.3 Невыдача или аннулирование "патентов" на "территории" и в "зоне неисключительного права" в течение всего срока действия настоящего соглашения не является основанием для изменения условий настоящего соглашения или его расторжения. 

12.4 В случае расторжения соглашения суммы, уплаченные до момента его расторжения, возврату не подлежат. 

Статья 13. ПОСЛЕДСТВИЯ ПРЕКРАЩЕНИЯ ДЕЙСТВИЯ СОГЛАШЕНИЯ

13.1 После истечения срока действия настоящего соглашения или его расторжения лицензиат прекращает заключение новых контрактов или получение заказов на "продукцию по лицензии" и по выполнении действующих контрактов или заказов прекращает производство "продукции по лицензии" и использование "процесса" и возвращает всю техническую документацию, полученную им от лицензиара. 

13.2 После истечение срока действия настоящего соглашения или его расторжения лицензиат и его клиенты не будут производить и/или продавать какую-либо продукцию, сравнимую или аналогичную "продукции по лицензии" в течение _________ лет. 

13.3 После истечения срока действия настоящего соглашения положения его будут применяться до тех пор, пока не будут окончательно урегулированы платежи, обязательства по которым возникли в период действия настоящего соглашения. 

13.4 После истечения срока действия настоящего соглашения или его расторжения условия Статей 7 и 14 остаются в силе. 

Статья 14 АРБИТРАЖ

14.1 В случае возникновения между лицензиаром и лицензиатом споров или разногласий из настоящего соглашения или в связи с ним, стороны примут все меры к разрешению их путем переговоров между собой. 

14.2 Споры или разногласия, по которым стороны не достигнут договоренности, подлежат, с исключением подсудности любым судам, рассмотрению внешнеторговой арбитражной комиссией при Торгово-промышленной палате РФ в г. Москве в соответствии с правилами о производстве дел в указанной комиссии, решения которой являются окончательными и обязательными для обеих сторон. 

Статья 15. ПРОЧИЕ УСЛОВИЯ

15.1 Недействительность какого-либо из условий настоящего соглашения не влечет за собой недействительность других условий или всего соглашения в целом. 

15.2 Права и обязанности лицензиата по настоящему соглашению не могут быть переданы другому юридическому или физическому лицу без письменного на то согласия лицензиара. 

15.3 Все переговоры и переписка, предшествующие заключению настоящего соглашения, теряют силу с момента его подписания. 

15.4 Все изменения и дополнения к настоящему соглашению должны быть совершены в письменной форме и подписаны уполномоченными на то лицами. 

15.5 Упомянутые в настоящем соглашении приложения ________, всего 

на __ листах составляют его неотъемлемую часть. 

15.6 Настоящее соглашение совершено в г. ______________ "__" 

________ 200_  г. в двух экземплярах, каждый на азербайджанском и на ____________ языках, причем оба текста имеют одинаковую силу. 

ЮРИДИЧЕСКИЕ АДРЕСА СТОРОН:

Лицензиар - научно-консультационная фирма "ТРАНСТЕХНОЛОГИЯ", 

Баку, Азербайджанская Республика. 

Лицензиат - 

________________________
От имени лицензиара           От имени лицензиата 

фамилия/должность              фамилия/должность 

  

ПРИЛОЖЕНИЕ __ 

к соглашению ___________ 

между "Транстехнология и 

________________________ 

УСЛОВИЯ ОКАЗАНИЯ ТЕХНИЧЕСКОЙ ПОМОЩИ
1. Для оказания технической помощи лицензиату в освоении производства "продукции по лицензии", а также для обучения персонала методам и приемам работы, относящимся к производству "продукции по лицензии", лицензиар по просьбе лицензиата направит на предприятие лицензиата или его клиента необходимое количество специалистов. Лицензиат сообщит лицензиару о своей просьбе направить специалистов лицензиара за 4 месяца до даты их предполагаемого выезда. 

2. Все расходы, связанные с командированием специалистов с целью оказания необходимой технической помощи, такие как: 

оплата стоимости билетов туристского класса на самолет из Баку  до места назначения и обратно, проживания в первоклассной гостинице, провоз 30 кг багажа на человека сверх полагающегося по билету, вознаграждение согласно следующему: 

главный специалист ___________ в календарный день пребывания; 

инженер ____________ в календарный день пребывания; 

техник ____________ в календарный день пребывания, 

а также транспортные расходы на "территории", расходы на медицинское обслуживание специалистов, деловые телефонные разговоры и отправку телеграмм и телексов через контору лицензиата - будет нести лицензиат. Вознаграждение выплачивается со дня въезда и по день возвращения специалистов. Днями въезда и возвращения считаются дни пересечения границы страны лицензиара. 

В случае необходимости лицензиат обеспечит за свой счет специалистов лицензиара переводчиками на весь период их пребывания на предприятии лицензиата и/или его клиентов. 

Кроме того, лицензиат несет все расходы по страхованию специалистов лицензиара на время пребывания их на "территории" от несчастных случаев. 

3. Страхование осуществляется лицензиаром в ______________ в соответствии с его "правилами страхования от несчастных случаев". Лицензиат возместит лицензиару расходы по указанному страхованию в полной сумме в течение 30 дней с даты получения от лицензиара счета, подтверждающего производство страхования, путем перевода причитающейся суммы на счет лицензиара в Банке —————————— 

4. Оплата расходов, предусмотренных пунктом 2 настоящего приложения, т.е. стоимости билетов на самолет из Баку  до места назначения и обратно, провоза багажа, вознаграждения специалистам за командирование в страну лицензиата будет производиться путем выставления лицензиаром лицензиату счета на оплату. Выплата производится на счет лицензиара в Банке _________________, г. Баку, в течение 14 дней с даты получения лицензиатом вышеуказанного счета лицензиара. 

5. В случае обращения лицензиата к лицензиару с просьбой о посещении предприятий, производящих "продукцию по лицензии" в Азербайджанской Республике с целью ознакомления с ее производством, лицензиар примет зависящие от него меры для удовлетворения такой просьбы. Количество специалистов лицензиата, время посещения и срок их пребывания, а также другие условия командирования должны заблаговременно согласовываться между сторонами. Все расходы, связанные с командированием специалистов и пребыванием их в Азербайджанской Республике, несет лицензиат. 

6. Лицензиар по просьбе лицензиата организует за отдельную плату обучение специалистов лицензиата и его клиентов. Условия такого обучения будут согласовываться между сторонами дополнительно в каждом отдельном случае. 

7. Лицензиат по просьбе лицензиара будет безвозмездно осуществлять ознакомление возможных клиентов лицензиара с производством "продукции по лицензии" и осуществлением "процесса" на своих предприятиях. 

От имени лицензиара     От имени лицензиата 

фамилия/должность     фамилия/должность 

фамилия/должность     фамилия/должность 

